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BEPBAJIBHAS PEITPESEHTALIMSA OBPA3A POCCHUH
B AMEPUKAHCKOM KMHO: BOSBMOXHOCTHU
1 OI'PAHUYEHU A AHAJIU3A™

Lenpto TaHHOTO MCCIIEI0BAHUS SIBISIETCS MPEIOKUTh METOIOJIOTHIO BBISBICHHS
penpeseHTanuit oopasza Poccuu B aMepUKaHCKOM KHHO M OIMCATh BOBMOXHOCTH U OTpa-
HUYEHUS aHajIn3a BepOaJIbHBIX PEIpPEe3eHTANH B ayIMOBU3YIbHBIX TPOU3BeAeHUsX. Vc-
CJIe/IOBaHKE BBINOJIHEHO HA MaTepHalie aHIIOs3bIYHBIX CyOTUTPOB K 50 dunbmam. beum
MIPOaHaIN3UPOBAHbI KOJUIOKAINH C JIEKCEMOH Russian B CHHTAaKCHYECKOW POJIH OIIpesie-
JICHUS ¥ NojuIexaiero. MccienoBanue okasano, 4To aHajin3 BepOabHBIX pPerpe3eHTa-
L1 TO3BOJISET OOHAPYKUTH CLICHBI B KHHOKAPTUHAX, B KOTOPBIX IKCILTYaTHPYETCs OIpe-
IenéHHbIit 00pa3 cTpanbl. TeM He MeHee, GopMHUpPOBaHIE 00BEKTUBHOTO IIPEICTABICHHS
00 oOpase To¥ WM MHOM CTPaHbI JIUIIh Ha MaTepHajie BepOabHBIX perpe3eHTani He-
BO3MOXKHO 0e3 oOpamieHns K BU3yalIbHOW M CIOXKETHOH COCTABIISIOMNM KHHEMarorpahu-
YEeCKOTO MMPOU3BEICHUSI.

Kniouesvie crosa: BepbanbHas penpeseHTanus, oopas Poccun, amepukaHcKuil Ku-
Hematorpad, KOpIycHas JMHTBUCTHKA.

The aim of this study is to propose a methodology for identifying representations
of the image of Russia in American cinema and to describe the possibilities and limita-
tions of analysing verbal representations in pieces of audiovisual art. The study was car-
ried out on the material of English subtitles to 50 movies. Collocations were analysed with
the lexeme Russian in the syntactic role of an attribute and a subject. The study has shown
that the analysis of verbal representations allows us to detect scenes in the movies where
a certain image of the country is exploited. However, the generation of an objective idea
about the image of a particular country only on the material of verbal representations is
impossible without the visual and narrative components of a movie.

Keywords: verbal representation, image of Russia, US cinema, corpus linguistics.
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Bgenenue

Kaxercs 3akoHOMEpHBIM, 4TO B TIEPHO]T T€OMOTUTHUECKOTO TIPOTHBOCTO-
SHUS CTPAaH NOTEHIHMAN B3aUMHOIO KyJIbTYPHOTO M SI3bIKOBOTO MHTEPECa MOXKET
OBITh UCIIOJIB30BAH KaK Msrkas cuia. [IpuMepoM Takoil CHiibl B COBpEMEHHON
KyJbType, MOITy4YHBLICH MaccoBOe pacrpocTpaneHue, sisisercs kuHo (Fraser 2008;
Nye 2010), komMmepueckum uaepoM kotoporo ceroans BeictynaioT CIIIA. Tax
1O. M. JloTman ompenensieT KHHO KaK «kKOMMYHHKaTHBHYIO CHCTEMY», KOTOpas
HCHOJIB3YETCsl CBOMMHU CO3aTENIIMU AJIs1 COOOLICHNS WM Nepelaun KaKon-JIu-
60 nadopmanuu (Jlorman 1973: 6). MaHUITy TATUBHBINA TIOTEHITHAT KHHO YXKE HE
pa3 CTaHOBWJICS IPEAMETOM HayYHOTO U TOJIUTUYECKOTO OCMBICTICHHS, a TAKOE
HaTpaBJIeHUE KaK MPOoNaraHIucTCKuil GuibM copMUpOBal OTAETBHBIN XKaHp B
kuHematorpade (Taylor 1979; Combs 1994).

OneMeHTHI IponaraH/sl MOTYT BCTPEUYaThCs B KMHO JIF0OO0MH >XaHPOBOH MpH-
HAJUIeKHOCTU: OT HCTOPUYECKOHN KapTHHBI 10 IETCKOro MyabThunsma. Cpenu me-
TOJIOB IIPONaraH/ibl MOKHO BBIJIEUTH CTEPEOTUIM3ALINIO — aKTYaIU3aLUI0 CTepe-
OTHUIIOB, YCHJICHHE KOTOPBIX MMPOUCXOANT 3a CUET PETYISPHOTO TPAHCIUPOBAHHUS
oTpenenéHHbIX penpe3enTanuii (3acypekuit 1978; Psbosa 2022). IToBropenue pe-
Ipe3eHTauri crnocodcTByeT GOPMUPOBAHHIO TOTO WIIM HHOTO 00pas3a CTpaHsI U,
CIIEOBATEIbHO, 3aKPEIUICHHIO CTEPEOTHIIA, BEITOJHOTO «OTIIPABUTEIIOY» perpe-
3eHTanuu. [loHnMaHue TOro, Kak B COBPEMEHHOM MacCOBOM KYJIbTypE CTPOSITCS
penpe3eHTanuy U B KaKOM HaIlpaBJIICHUH OHH Pa3BHBAIOTCS, IIOMOTAET BHIPa0o-
TaTh CTPATErHIO YNPABJICHNUSA UMU U IPOTUBOCTOSHUS UM.

HccnenoBarenu 0TMEUAIOT, YTO «KHHO, SIBIISIOIIEECS BBIPA3UTENIEM CaMbIX
O0IIMX U PaCHpPOCTPAHEHHBIX CTEPEOTHIIOB, — 3TO MPUMEP MPAKTUIECKOTO MPH-
MEHEHMS CTepeoTUITHOTo MbInuteHus» (I'opmkosa 2006: 256). B kuno crepeoTtu-
Bl MOTYT TPAHCIUPOBATHCS BU3YAJIbHBIMH, ayIUaJIbHBIMU U BepOaIbHBIMU CpEl-
crBaMu. Knmaccnueckum npuMepoM BU3yalbHOH CTEPEOTHUIIU3ALUH «PYCCKOCTH
B aMEPUKAaHCKOM KHHO BBICTYIAET AEMOHCTpAIH HApOIHON KyJIbTYphI TOCpe-
CTBOM aCCOIMUPYEMBIX C Hel 3JIEMEHTOB: BOJIKA, aKKOPJICOH WK Oananaiika, ca-
padaH wiIH BRITIIMBAHKA, IIanka-ymanka («Armageddony 1998; «Heartbreakersy
2001; «Eastern Promises» 2007; «Salt» 2010). AyananbHO OTCBIIKA K PyCCKOMY
MPOMCXOAUT MOCPEACTBOM ayAuOpsia: Meloaui 1 neceH. IIlpumepaMu takux me-
CEeH MOTYT nocinyxuTh «Oun 4épubie» B punbme «Eastern Promisesy» 2007; «Hac
He poroHsaT» B «The Code» 2008; a takxke cuMmponnueckas kapruaa «Houb Ha
JIsicoit rope» M.II. Mycoprckoro B puimsMe «Saturday Night Fever» 1977; kom-
no3unmst «Banbsc Ne2y JI. IllocrakoBuya B «Eyes Wide Shut» 1999. Bep6ans-
HBIMH CPEJICTBAMH JIEMOHCTPAIMH «PYCCKOCTHY SBIISIETCS CIIOBECHASI OTCHUIKA
K PYCCKOMY, MCIIOJIb30BaHNE PYCCKOIO SA3bIKA HJIM PyCCKOTO aKleHTa /Ui yKa3a-
HUS Ha THOCTPAHHOE MPONCXO0KICHHE TIEPCOHAXKa, YIOTPEOIEHHE PYCCKUX CIIOB.

237



tOmus M. Antonnsa, Apuna A. Poroser

CorjiacHo pe3yibraTaM OOJBIIMHCTBA KAYECTBEHHBIX HCCIICIOBAHHM, B OT-
HoleHnu Poccnn B aMeprKaHCKOM KMHO HanboJiee aKTUBHO 3KCILUTYaTHPYHOTCS
penpe3eHTanuy, GOpMUpYIOIIKE HEraTUBHBINA 00pa3 crpansl (Ky3mapos, Mapuu-
ano 2022: 26-27; Beumers 2008; Kenez 2008), eciiu pedb He HIET 00 SIKpaHHU3a-
M1 PYCCKOM KJIACCHKH.

Leabio HACTOSAIIETO UCCIIEOBAHMS SIBIIICTCS, OMUPAACh HA TPE/IISCTBY-
FOIIUH OMBIT KAYECTBEHHBIX UCCIICIOBAHNUN U B COYCTAHUU C METOAAMH KOJIHYe-
CTBEHHOTO aHaJIM3a, pa3padOoTKa METOIOJIOT MY BBISIBIICHUS pelipe3eHTanunii oopasa
Poccun B aMeprKaHCKOM KWHO U OMTMCAaHHE BO3MOXHOCTEH M OrpaHUYEeHUM aHa-
JU3a penpe3eHTaInii Ha BepOanbHOM MaTepuane GHIbMoB — cyoTuTpax. Jist mo-
CTHIKCHU LCJIN MTOCTABJICHBI CJICAYIONIUC 3aJa4un: 1) PacCMOTPETh KUHO KaK BUJ
MHTEPMEINATFHOTO NCKYCCTBA U MHCTPYMEHT MSTKOM CHJIBL, 2) OIPEAeTUTh IM0-
HATHE CTEPEOTHITa KaK CpeJCTBa KOHCTPYHPOBAHUS 00pasa CTpaHbl; 3) mpoaHa-
JTU3UPOBATh BepOabHbBIE pernpe3eHTanny oopaza Poccuu B aMeprUKaHCKOM KHHO;
4) BBISIBUTH BO3MOXXHOCTH W OTPaHUYCHUS BepOATLHOM penpe3eHTaIli KHHOO-
Opasza kak HHCTpyMeHTa (POPMUPOBAHUS OOBEKTUBHOTO IIPEACTABICHUSI 00 aM-
IIya CTpaHbl B KUHO.

B otnmume ot cymiecTByrommx recneqoBanuii oopasa Poccuu B kuHO, naH-
Has paboTa oOpalraeTcs B MEPBYIO o4Yepeib K BepOaIbHON COCTABIISIONICH ay -
OBHU3yaJIbHOTO KOHTEHTA U UCIIOIB3YET MOIb30BATEIHCKUI KOPITyC CyOTUTPOB B
KauecTBe MaTepuaia aHanmu3a. TekcToBas (hopMa UCCIIeIOBATETLCKOTO MaTepH-
ajia Mo3BOJISET BBINOJHUTh €r0 KOMILUIEKCHBIN aHaJIU3 C TIOMOIIbIO KOPITYCHBIX
HMHCTPYMEHTOB, UYTO YCKOPSET MOUCK PEJICBAHTHBIX Perpe3eHTaluii 0e3 Heo0Xo-
TUMOCTH aHAJIN3a BCETO BU3YaJbHOTO PAJla 2y TMOBU3YaIbHBIX MTPOU3BEIACHHIH,
KOTOpBIE MOT'YT COJIePKaTh OTCHUIKK K 00pa3y Poccun B xuHO. [Tomumo 3toro,
HOBU3HA Tpe]IaracMoi METOI0JIOTHH BUJUTCS B CAMOM OOpaIlleHUH K UHCTPY-
MEHTApHIO KOPITYCHOH JIMHTBUCTUKY JIJISl aHaNH3a (PriibMa Kak SMIHPUIECKOTO
MaTepuraia JMHTBUCTHYECKOTO HCCIIeI0BaHMS.

1. Kuno Kak BUJ HHTEpMEAUAIBHOIO UCKYCCTBA
Y UHCTPYMEHT MSTKOW CHIIBI

ITossBuBIIHCH Ha pyOeske XIX—XX BB., kuHEMaTorpad cTar 00BEKTOM H3-
YUEHUSI MHOTHX HayK. SIBIISSCH YaCThIO SKPAHHOMN KYJIbTYPhI, KHHO COYETACT B
ce0e TpaAMIIMOHHOE U TeXHOTeHHOe HcKyccTBa (Aradonosa 2008: 4). Kinaccuue-
CKHE BUJIbI ICKYCCTBA BO B3aUMOCBSI3H C COBPEMEHHBIMU TEXHOJIOTUSMH TIOJTyYa-
10T HOBYIO (popMy, KOTOpast ieraeT ux OoJiee 00IIEeTOCTYITHEIMA M TTO3BOJISET 00-
pecTu MUpoKoe pacrpocTpaHeHre. byayun onHoii n3 Hanbomnee mo3aHUX GopMm
HCKYCCTBa, KWHO YHACJIE0BAJIO MPU3HAKHA CBOMX MPEAIIECTBEHHUKOB: JINTEPa-
TYpBI, My3BIKH, TeaTpa, pororpadum.
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JluTepaTypHble Npon3BeAeHNs JICTIIM B OCHOBY CIO)KETa MHOTHX KHHO-
KapTHH, a HEKOTOPbIE POU3BEICHUS Xy 10’KECTBEHHON JIUTEPaTyphl Ha CEro-
HALIHUH 1eHb UMEIOT YK€ [0 HECKOJIbKO AKpaHu3aluil: «Boitna u mup» (1956,
1966, 2007, 2016); «anor» (1946, 1966, 2003); «/Jokrop XKusaro» (1965, 2002,
2005); «Meptebie mymm» (1909, 1984, 2020) u ap.

My3bIka cTana BCIIOMOTaTeNIbHBIM 3JIEMEHTOM, ITO3BOJISIIOIINM AOTIOHUTh
MPOCTPAHCTBO KHHEMATOTPAQHUECKOTO MTPOU3BEICHUS U YCHUIIUTh €T0 XYJI0Ke-
CTBEHHBIN 3 (PeKT, a HEKOTOPbIE KOMIIO3UTOPHI NPHOOPENH MOMYIISIPHOCTH BO
MHOTOM O1arofapsi CBOMM cayHATpekaM K gpuibmam: Pamun JxaBagn — «Game
of Thrones» (2011-2019); xon Yunbsamc — «Star Wars» (1977-2019); JIxo Xu-
canmy — «Xozasauit 3amox» (2004) u ap.

TeaTpajibHOE HCKYCCTBO MTPUBHECIIO B KHHO aKTEPCKYIO HTPY, PEKHUC-
cEpCKOE PEeMECIIOo | CIIeHapHOE MAacTePCTBO. Tak MHOTHE U3 TIEPBBIX (GUIHEMOB
OBUIM CHATHI KaK CIEKTAKIIM, 3aledaTIEHHbIe Ha KHHOIUEHKY: «L’éclipse du so-
leil en pleine lune» (1907), «The Great Train Robbery» (1903), «Tabaunslii ka-
rutam» (1972) u ap.

H306pa3uTebHOE HCKYCCTBO 000TaTHIIO KMHEMAaTOrpad BU3yanbHO-1IIa-
cTr4eckoii oopasHocThio (Aradonora 2008: 146). 1o yrBepxkaenuro H.A. Arado-
HOBOM, KWHO OTJINYAETCSI CBOWCTBOM «IIOBECTBOBAHMS N300pakeHHUEM», TOCKOIIb-
Ky CIIOCOOHO COYeTaTh B ce0e UCKYCCTBO U auteparypy (Aradonosa 2008: 113).

Omnwupasch Ha BBIIECKA3aHHOE, MOJKHO 3aKIIOYUTh, YTO KHHO MPEACTaBIIs-
€T CBOET0 poja CHHTE3 MPEAIIECTBYIONNX eMy (DOPM HCKYCCTBa, ISl KaXI0T0
13 KOTOPBIX XapaKTepeH cBOil si3bIk. CoueraHue 3TuX OpM B KHHO JIEJIAET ero
HE MPOCTO OTAEIEHBIM, CAMOCTOSTEIBHBIM BUIOM UCKYCCTBA, HO HA/IEISAET KHHO
Ka4yecTBOM MHTEPMEINAIBHOCTH, IO/ KOTOPOH TOApa3yMeBaeTCsl «0COObIH TUIT
CTPYKTYPHBIX B3aUMOCBS3€H BHYTPHU XYI0KECTBEHHOI'O IIPOU3BEIEHNS, OCHOBAH-
HBII Ha B3aUMO/ICHCTBUH SI3BIKOB Pa3IHMYHBIX BUAOB UCKYCCTBA B CHCTEME €ANHO-
ro XyaoxkectBeHHoro 1enoro» (Tumynuna 1998: 4). UarepmennansHOCTS (inter
+ media) npennoiaraer B3aMMOJICHCTBUE U B3aUMOIIPOHUKHOBEHHUE A3BIKOB Pa3-
HBIX BUJIOB MCKYCCTBa — Pa3HBIX MEJHa, KOHCTPYUPYIOIINX LETOCTHBIN 00pa3.

Kak u npenmecrBytomiue kuaemarorpady GpopMbl HCKycCTBa, KHHO CTa-
JI0 HTHCTPYMEHTOM IOJINTUYECKOTO AUAJIOTa U CPEACTBOM YIPABJICHUS 001Ie-
CTBEHHBIM MHeHHeM. OJJTHAKO KMHO — €JMHCTBEHHAs! JOpMa HCKYCCTBA, 32 KOTO-
poii ouIHaATEHO 3aKpPEeNiIach pojib HHCTPYMEHTa MATKOW cruthl (Jleonosa 2018:
102). JI>x. Haif, amepruKaHCKHIA TOIUTOIIOT, ONMPEIENNI MITKYIO CHITY (Soft pow-
er) KaK «CIocOOHOCTh BIUATH Ha TO, YETO XOTST APYTUe CTPaHbl, CBI3aHHYIO C
HeMaTepHaIbHBIMU PECypCcaMy, TAKUMH KaK KyJIbTYPa, HIACOIOTHS K UHCTUTYThD)
(JIeonosa 2018: 102). Ucnonb3oBanne kuHemMaTrorpada kak HHCTpYMEHTa MsIT-
KO CHJIBI CBOMCTBEHHO MHOTUM cTpaHaM (Kynukosa 2023: 468; MyxamensipoBa
2014: 152; Pycramosa 2022: 195-196), HO B 60mbmei crenenun CHIA. DTo noa-
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TBEPKIAETCSI, HApUMeEp, TakuM (eHoMeHOM Kak «DddekT Netflixy», moryaus-
MM CBOE Ha3BaHUE OT OJHOMMEHHOTO MPOU3BOIUTENSI KHHOKOHTEHTA U aMepH-
KaHCKOW CTPUMHHTOBOMH IIAT(OPMBI, KOTOPask MPEIOCTABISET JOCTYH K CBOMM
¢unpMam u cepuanam 1o Bcemy Mupy. [lo maernnto skcriepro BLIMOM, «32¢-
¢exr Netflix» — 9To YacTHBIN ciay4ail BIUsSHUS Ha yesoBeka oOpa3oB (bakuepa
2021; Pycramona 2022: 196), ¢ mOMOIIIbIO KOTOPBIX MOXKHO yIPABJISITH 00IIIe-
CTBEHHBIM MHEHUEM.

Taxum o0pazom, knHeMaTorpad, ¢ OTHOH CTOPOHBI, IBIAETCSA POPMOIT OTHO-
ro U3 HanboJee MOMyJISPHBIX UCKYCCTB, a C APYTOH — HHCTPYMEHTOM MSTKOH CHJIBL.

2. CpezcTBa KOHCTpYyHpOBaHUs 00pa3a CTpaHbl:
CTEPEOTUIHBIN M UMUJIKEBBIN MTOIXObI

OpHuM H3 c11oco00B y3HaBaEMOT0 MIPEACTABICHUS TOM UM HHOW CTPaHbI
B KMHO SIBJIIETCS] OOpAIIICHHE K CIIOKUBIIUMCS BOKPYT Heé cTepeoTunam. [To VY.
JIunmany, CTEpEOTHIIBI MPENCTABISIOT OO0 «yHOPAI0YCHHYIO, OoJiee Uik Me-
Hee HEMPOTUBOPEUMBYIO KAPTUHY MUPa», KOTOPask BKIIOYAET B c€OS «IPUBBIY-
KH, BKYCBI, CITOCOOHOCTH, YIOBOJLCTBHS B HamexapDy (JInmmman 2004: 55). C.H.
O>keroB orpeseNaeT CTEPEOTHIT KaK «IIPOYHO CIOKUBIINICA, TIOCTOSHHBIN 00pa-
3emy 4ero-nnoo, onpenenéHubiii crannapt (Oxeros). [1.H. HluxupeB noHnMaeT
CTEPEOTHIT KaK «CTaHJAPTHU3UPOBAHHBIN, YCTONUMBBIN, SMOLMOHAIBHO HACHIIEH-
HBIN, IEHHOCTHO OINpeeNICHHBIN 00pa3, MPeICTaBICHUE O COLIMATbHOM OOBEKTEN
(IIumxupes 1998: 326).

Kak n3BectHO, Ha opMuUpOBaHKE CTEPEOTHIA OKA3BbIBACT BIUSHHUE CYODb-
€KTHBHOE Y€JI0BEUYECKOE BOCIPHUATHE BHEITHUX CTUMYJIOB, YTO JIMIIAET CTEPE-
otun coorBercTBus ucture (Jlumman 2004: 79). Ero cTpykTypa BKIIOYaeT Ba
KOMIIOHEHTA: KOTHUTUBHO-UH(POPMAIIMOHHBIH U SMOIIMOHATBHO-UyBCTBEHHBIH
(ILlexotuxuna 2008). [1epBbIii 0TBEUaET 3a COAECPIKATENBHYIO CTOPOHY, OTpaxas
OTIpENCIIEHHBIN (PparMeHT NeHCTBUTEIIEHOCTH, & BTOPOH COAEPIKUT OTHOIICHHE K
9TOMY (parMeHTy IeHCTBUTEILHOCTH U, CIIEIOBATENBHO, OIIECHOYHOE CYKICHHE.

[pyroe noHsTHE, CTaBIIEe KIIOYEBBHIM B OMIMCAHUU 00Pa30B Pa3IMUHbIX
KyJIbTyp B Kunematorpade, — umuak. H.H. Jletnna onpenenser uMuIuK Kak mo-
HATHE, GUKCHUPYIOIEE CTEPEOTHUIINIECKHE CXEMbI IIPOAYLIMPOBAHUS, COXPAHEHNUS,
TPaHCIIALUH, PENPE3eHTAlNH IPOAYKTOB MacCOBOM KYJIbTYpHI M KyJIbTYPHOT'O Ha-
cnenus (Jlernna 2015: 52). O.A. ®eodanoB onpenennia UMHIK KaK «Takoe oTpa-
YKEHHE BOCIIPHHUMAEMOTO SIBJIEHUS, IPU KOTOPOM PaKypc BOCIIPHATHS yMBIIUIECH-
HO CMEINAETCs], yMBIIIEHHO aKIIEHTUPYETCSI BOCIIPUATHE ONPEACICHHBIX CTOPOH
spienus» (Ckyprosa 2020).

Wmumx v crepeotun He uaeHTHUHBL. CTepeoTrn GOpMUPYETCS B CO3HAHUU
MIpeNCTaBUTENEH OHOU KYIBTYPBI O IPYTOH KyJIbType UM €€ MPENCTaBUTENAX.
[Ipu 3TOM cTepeoTHnIpyemMas KyIpTypa He CIOCOOHA MOBJHATH Ha 3TOT IPOIIECC,
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B TO BpeMs KaKk UMUK OTIpeAeNEHHON KyIbTYPHI IleJIeHAIIPaBIeHHO KOHCTPYH-
pyercs e€ HocuTensIMU. BaXkHO Tak)ke OTMETHTb, UTO MOHITHE UMUONMC HECKOIIb-
KO IIMpe W BKIIOYaeT B ce0st moHsATue cmepeomun. llpu s3Tom crepeotun ornpe-
JenseTcs Kak 0osee yCTOWYUBBIN 00pa3, a IjIsl UMUIKa XapaKTepHa TEHACHITUS K
JUHAMUYHOCTH, OH MOXET OBITh KaK UCKYCCTBEHHO CO3aHHBIM, TaK U CTUXUITHO
Bo3HUKImUM (Jletnna 2015: 115). CrepeoTuns! SBisiroTcst pparMeHTOM 00BIICH-
HOW KapTHHBI MUPA, KOTOPBIA MPHUIAET €€ HOCUTENSIM OIyeHIe Oe301TacHOCTH,
MTOCKOJIBKY TPEOCTABIsIET CBOCOOPA3HYIO0 CHCTEMY KOOPAMHAT, TIO3BOJISIONIYIO
BBICTPaUBaTh CBOE B3aMMOJECHCTBUE C MHOW KyJIbTypol. IIpu aTom Takas cucre-
Ma KOOpauHAT (PYHKIIMOHUPYET Ha MOJICO3HATEIHLHOM YPOBHE, IIOCKOJIbKY HaYH-
HaeT «JICWCTBOBATH €MIE JI0 TOro, Kak BKItouaeTcs pazym» (Jlumman 2004: 58).

Takum 00pazoM, CTEPEOTHIT — 3TO PIEMEHT KapTUHBI MUPA U, B OTIIHYUH
OT UMUJIKa, OH O0Jiee yCTOHYMB B CO3HAHUH HOCHUTEJICH ONpeenEHHON KYIIbTY-
PHI B OTHOIIEHUH KyJIbTYPHl HHOW. UMUK, HATPOTHB, MEHEe CTa0MIEH, MOXKET
OBITH MOJBEPKCH HAMEPEHHBIM U3MEHEHHSIM U MOXKET CTPOUTHCS HA OCHOBE CY-
LIECTBYIOIINX CTEPEOTUIIOB UIIH B MPOTHBOBEC M. Y CTOHUMBOCTH CTEPEOTHUIIA TIO-
3BOJISIET SKCILTYaTUPOBATH €r0 IS MOAIEPKaHUs ONPEAEIEHHOIO aMIuTya penpe-
3eHTHPYEMOH KyJIbTYpHI, HAIpUMEp, TAKUMHU CPEICTBAMH MCKYCCTBA, KaK KHHO.
[ToABMXHOCTH UMHJIKAa MOXKET BBICTYNIaTh HHCTPYMEHTOM PETYJINPOBAHUS CTe-
PEOTHUITHOTO TIPECTABICHUS O COOCTBEHHOH KYIIBTYpE.

J1g mutaHupOBaHMS CTPATETHH PETYIMPOBAHUS CTEPEOTUITHOTO TIPECTAB-
nieHusi 00 onpenenéHHON KyIbType HE0OX0AUMO BBISIBIICHHE HANOO0JIee 4acTo IKC-
IJIyaTUPYEMBIX U HEXKEIAaTeNbHbBIX CTEPeOTUIOB. II0CKONBKY KMHO SIBISIETCS OJI-
HHUM M3 KAHAJIOB TPAHCIIMPOBAHUS CTEPEOTUIIOB U HHCTPYMEHTOM MPONAraH/bl,
B JAHHOM HCCJICJIOBaHUM MPeIIIPUHUMAETCs TIONBITKA Ha puMepe odpasza Poc-
CHH B aMEPUKaHCKOM KHHO BBISIBUTH HanOoJiee 3aKOHOMEPHBIE BepOaJIbHbIE pe-
[PE3EeHTalNY HA3BaHHOW CTPaHBbI.

3. UccnenoBaTenbCKuil KOPIIyC U METOONIOTHS aHATIN3a

Amnanms BepbanpHO# penpeseHTanmy o0paza Poccuu B aMeprUKaHCKOM KHHO
BBITIOTHSJICS HA MaTepHalie aHIJI0A3bIYHBIX CYOTUTPOB K 50 KHHOKapTHHAM (CM.
Ilepeuens (punbmos B KOHIIE cTaThH). ICTOYHUKOM IMIMPUIECKOTO MaTepHalia
ctanu wiatrgopmel Opensubtitles.org [OS] u TVsubtitles.org [TV], Ha KOTOPBIX
pa3MeniaTces CyOTHTpPHI K (JUIbMaM Ha pa3HbIX s3bikaX. BeiOopka (GuibMoB ObLia
OTpaHWYCHA CIICTYIOIIUMHU KPUTEPHUSIMHU.

Ctpana-npousBoautesib — CLHIA. [Tockonbky B pokyce ucciemoBaHus
Haxo uTcs 00pa3 Poccuu B ameprkaHckoM kKuHeMartorpade, BHIOMpainch cyo-
TUTPHI K (pUIIBMaM, TPOU3BOACTBO KOTOPhIX npuHauiexkuT CIIA. OnHako B co-
BPEMEHHOW KHHOWHAYCTPUH yCHIMBAETCS TEHACHINS K COBMECTHOMY TIPOHM3BO/I-
CTBY (DMIBMOB HECKOJIBLKAMU CTpaHaMH. UTOOBI HE CyKaTh BEIOOPKY JI0 OJTHOM
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CTPaHBI-IPOU3BOIUTENS, KOTOPask YBEINIUBAET BEPOSTHOCTD UCKIIIOYCHHUS U3 BbI-
OOpKH COBPEMEHHOT'O KHMHO, OBLUIO MPUHSTO pEIICHUE BKII0OYATh B KOPIYC KHHO-
KapTHHBI, B CO3aHUU KOTOPBIX Takke MpuHuManu yyactue Kanana u Bennko-
Oputanwus, Ho mpu 3ToM CIIIA OpITH yKa3aHBI Kak IepBasi CTpaHa.

Cro:ker cBsizaH ¢ Poccueii. CrookeTHas IMHUSL KKHOKAPTUH JTOJKHA BKIIIO-
4aTh PycCKOTO MepCcoHaXka MM Poccrio kak MecTo COOBITHIA.

OtcyTcTBHE IKpaHU3aUMii pyccKoi JuTepaTypsl. 13 BEIOOPKH HCKITIO-
Yaich KHHeMaTorpaguyeckue Nponu3BeACHUs, KOTOPBIE SIBISIOTCS SKpaHU3aLU-
el pycckoii Kiraccuku. DTo ObUIO CAETaHO, YTOOBI CyOIMMUPOBATh perpe3eHTa-
umto Poccnn 10 BUIeHMS TTIa3aMU aMEpPUKAaHCKOTO KHHeMaTorpada.

Hannune aHIJI03bIYHBIX CYyOTUTPOB. DTOT KPUTEPUIL SBISIETCSA BaXK-
HBIM B TIOMCKE MaTepuasia UCCIe0BaHus, T.K. JaJleKO He Bce KNHOKapTHHBI, CHS-
THI€ Ha aHTJIMHCKOM, HMEIOT aHTJIOSI3BIYHBIE CyOTHTpHL. Kpome Toro, ¢ pa3BuTu-
€M KOHILIETILIMH MEINa0CTYyITHOCTH YCUIMBAETCS TEHIEHINS K CONPOBOXKICHUIO
KMHOKOHTEHTa CyOTHTpaMu JAJIs TIIyXUX U cinabocnplimamux — Subtitling for the
deaf and hard-of-hearing. Taxue GuieMb! 1 cepuansl umeroT Mapkep SDH. Eciu
B TIpo1iecce BEIOOPKH BCTPEUAINCh KHHOMATEpUaIIbl C AaHHBIM MapKepoM, OHH He
BKJIFOUYAJIUCh B UCCIIEA0BATENILCKUN KOPITYyC.

ITocne cObopa SMIMUPUIECKOTO MaTepHralia MOTydeHHAsT KOJUICKITHS CyOTH-
TpOB OblJIa 3arpy’kKeHa B KOPIYCHBIH MeHemkep Sketch Engine. OH no3BOsET
CO3J1aBaTh MOJIb30BATENBCKUI KOPITyC HA OCHOBE COOCTBEHHBIX MAaTEPUAIIOB T10-
CPEICTBOM UX 3arpy3ku B Sketch Engine B 0OTHOM M3 TEKCTOBEIX (JOPMATOB, KaK
doc., docx., txt., pdf. u np. [locine 3arpy3ku TEKCTOB B KOPITYCHBIH MEHEKEP OHH
MIPOXOJAT MPOLEAYPY aBTOMAaTHYECKOI0 aHHOTHUPOBAHMUS, T.€. IPUCBOEHUS BCEM
eIMHHUIIAM TeKCTa METaJaHHBIX — MOP(OIOTUYECKUX U CHHTAKCHYECKHX Tapa-
MeTpoB. OHU MOT'YT OBITH HCIOJIB30BaHBI I (HOPMAIBHOTO MOKCKA B KOPITyCe
HMHTEepecylolel equHUIBI TekeTa. Hampumep, KOpImyCHBIHM 3anpoc B aBTOMaTH-
YeCKH aHHOTHPOBAHHOM KOPITYCE MOXKET OBITh BEICTPOEH CIIEAYIONIUM 00pa3oMm:
CyLI. + IJ. WK cyul. Russian + ri. BaXXHO OTMETUTb, YTO ¢ TEXHUYECKON TOUKH
3pEeHHs KOPITYCHBI MEHEIKep He Pa3inuaeT CyOCTaHTUBBI M CYIICCTBUTENIBHBIE,
MOCKOJILKY 3TO HE MPEyCMOTPEHO HHTEP(HEHCOM 1 CI0KHO Peatn3yeMo MoTHO-
CTBIO aBTOMAaTH3MPOBAHHBIMU HHCTpyMeHTaMu. [103ToMy B 1aHHOH cTaThe JeK-
cema Russian B pojiv MIOAJIKAIIETO B KOPITYCHOM MEHEXKepe UMEHYeTCs Cylle-
CTBUTENBHBIM, IIOCKOJIBKY TaKHM 00pa3oM OHa aHHOTHpOBaHa B Sketch Engine.
IToMnmMO aBTOMaTHUECKOI'O aHHOTUPOBAHUS, JaHHBIN KOPITyCHBIN MEHeIKep 00-
JafaeT paaoM Apyrux GyHKUUH, Cper KOTOPHIX MpeJocTaBieHHe HHHOpMauu
0 KOJIMYECTBEHHON M 00 OTHOCHUTENBHOIN YaCTOTHOCTH OTAENBHBIX JIEKCHYECKUX
SIMHMIL M UX COYETaHUH, COCTAaBJIEHHE CIIMCKOB YaCTOTHOCTH UCCIIEIYEMBIX €I~
HuL, GopMupoBaHue epeuneil N-grams, BbIAEICHHE KITIOUEBBIX JIEKCEM B (OKYC-
HOM KOPIIyCE B CpaBHEHHH C pehepeHTHBIM KOPITYCOM H JIp.
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0065wEM nomyunBIerocs kopiryca cocrabmi 384 311 cios. B pamkax nan-
HOTO UCCIIEIOBaHMs OBUIO MPUHATO PEIICHHE UCUUCIIATL 00BEM KopITyca B CJI0-
Bax, a HE TOKEHAX, KaK 3TO MPHUHITO B KOPITyCHOH TMHIBUCTUKE. BRIOOp ciioBa
B Ka4eCTBE €JUHHUIIBI H3MEHEHHUs 00BEMA KOpITyca CBSI3aH C TEM, YTO TEKCTOBbIE
(aiinbl cyOTUTPOB BKIIOYAIOT HE TOJIBKO PETUTUKH MEPCOHAKEH, HO U TAHM-KOJIbI
(manpumep, 00:01:53,046 --> 00:01:56,675), KOTOpBIE 3HAYUTENHLHO yBEINUUBA-
IOT KOJIMYECTBO TOKEHOB U TE€M CaMbIM HCKaXKaroT pelcTaBlIeHue 00 00bEMe He-
MIOCPEACTBEHHOTO MaTepraia aHaIn3a.

LenTpanbHoli eMHHULIEH KOPITyCHOTO aHali3a Obl1a BEIOpaHa ekcema Rus-
Sian B CHHTaKCUYECKOU IMO3ULMH onpeneneHus (npui. Russian + cyui.) v moase-
xKarrero (cyml. Russian + 1TI1.). BIOOp CHHTaKCHYECKOU TO3UIIAN OTIPEACIICHIS
OOBSCHSIETCSI HAMEPEHUEM YCTaHOBUTH, KaKUE 0OBEKTHI, SIBJICHUS, ICHCTBYIOIIIE
JIMLA, COOBITHS U JIp. PEIPE3CHTUPYIOTCS KaK PYCCKHE MM HaJEISIIOTCS «PyCCKO-
CTBIO» B aMEPUKAHCKUX (prnbMax. BeiOop CMHTaKCHUECKOM MO3ULIUY TOIEKalIe-
ro MPOAUKTOBAH HAMEPEHHEM BBIIBUTH TEHICHIIMU B XapaKTEPUCTUKE PYCCKOTO
MepCOHAXKa Yepe3 ero JACHCTBHS B aMEPHKaHCKOM (pribMe, Kora neiicTByromee
JIMIIO HA3BAHO I10 €ro HallMOHAJIBHON IIPHHAUIEKHOCTH, TO €CTh KOTJa Ha Mep-
BOE MECTO BBIJIBUTACTCS €T0 «PYCCKOCTHY, @ HE UMS, JOJKHOCTh, CTAaTyC MU CO-
uanbHas poib. [oMCK COOTBETCTBYIONIMX COYETAHUN B KOPITyce ObUT BHITIONHEH
B Sketch Engine B pa3nene Concordance. Pe3ynbTaTsl IOMCKA TIO3BOJIMIIH BBIS-
BUTh HanboJiee YaCTOTHBIE COUYETAHMUs, CTPYIIIIMPOBATh UX TI0 JIEKCHKO-CEMaHTH-
YEeCKOMY CXOJICTBY M HA 3TOM OCHOBAHWH BBISIBUTH 3aKOHOMEPHOCTH B BepOalib-
HOM penpe3eHTauuu obpasza Poccun B aMepruKaHCKOM KHHO.

3.1. Russian B TIO3UIIUN OTIPEIICIICHUS

ITouck kosutokanuii ¢ iIekceMon Russian B CHHTAaKCUYECKOM MO3ULIUU OTpe-
JieJIeHus BBIMOHsIICS B pa3aene Concordance. JInst 3TOro OBUIM 3a1aHbI CIIEAY-
foue (popManbHbIe apaMeTpsl: Mpuil. Russian + Cyll. Ha pacCTOSHUH OT 1 110
3 cnoB B IpaBOM | JIeBOM KOHTeKcTax. [lockonbky Sketch Engine naorna omm-
00YHO oTpeseNnsieT YacTh peur JeKCeMbl Russian, HECMOTPS Ha 3aJaHHbIE Mapa-
METpBI IOMCKa, ObLTA BHITIOJHEHA PyYHasi MPOBEpKa aBTOMATUYECKHU BBISBIICH-
HBIX pe3yNbTaToB. [lociie HeKITtoueHns HepeneBaHTHBIX KOJUTOKAINN B MaTepHal
ananm3a Bonwio 107 couerannii. Kaxxmoe OBUIO pacCMOTPEHO HE U30JIHPOBAHHO,
a B KOHTEKCTE, pacIlIipPeHHOM JI0 YPOBHs npeanoxeHus. Ha ocHoBaHNM KOHTEK-
cTa OBUIM CAETIaHbl BHIBOJABI 00 ONpEaesIeHNH KOJIOKALUH B JIEKCUKO-CEMaHTH-
YecKyro rpymnmy. B pesyibprare aHamm3a BceX KOJUTOKaIi Ob11o chopMHUpOBaHO
6 rpymm, KOTOpbIe MPUBEICHBI HIKE B COMPOBOKICHUH TPUMEPOB C UX OTHOCH-
TEJIbHON YaCTOTHOCTBIO, BEIPAXKECHHOH ipm — instance per million.

1. IlosiMTHKA ¥ TOCYJapPCTBEHHbIE CTPYKTYPbI — 26 Komnokauuid. B rpyn-
TTBI BOILITA COYETAHUS, OTCHUIAIONINE K TOCYTApPCTBEHHBIM TIO/Ipa3/ieeHus M, odhu-
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IIUATBEHBIM JIUIIAM, TIOIUTHYECKON cepe, BOCHHBIM H KOCMHYECKHM CTPYKTYPHBIM
nonpasneneHusiM: Russian (space/missile) station — 9,98 ipm; Russian president
— 06,24 ipm; Russian army — 4,99 ipm; Russian attack — 3,74 ipm; Russian minis-
ter (of transport/of culture) — 2,5 ipm; Russian (police) captain — 2,5 ipm; Rus-
sian government — 2,5 ipm; Russian (armed) forces — 1,25 ipm u ap. Ob6mas 4a-
CTOTHOCTH KOJUTOKALUU 3TOU rpynmsl — 61,19 ipm.

2. YesoBek — 30 xoyutokaruii. Ota rpyIma BKIOYAET COUYSTaHUs, KOTO-
pBI€ OMMCHIBAIOT PYCCKUX Ttoaei: Russian agent — 9,98 ipm; (beautiful/ordinary)
Russian girl — 8,73 ipm; Russian people — 7,49 ipm; Russian mob — 6,25 ipm;
(nosy) Russian friend — 4,99 ipm; Russian spy — 4,99 ipm; (beautiful/sexy) Rus-
sian woman — 3,75 ipm; Russian architect — 3,74 ipm; Russian family — 2,5 ipm;
Russian intelligence — 2,5 ipm; Russian mafia — 2,5 ipm; (great) Russian compos-
er— 1,25 ipm n ap. O01mas 94aCTOTHOCTh KOJUTOKAIIUN dTOU TPyIIIEI paBHA 86,17
ipm. XoTs IpuBeAEHHBIE TPUMEPHI PEACTABIISIOT HE TIOTHBIN CIIMCOK BBISBIICH-
HBIX KOJJIOKaUi Tpynibl «YeaoBek», B HUX MPOCIICKUBACTCS BBIICICHUE KaK
MUHHMYM TPEX MOTPYIIIL.

2.1. Madusa u mnuonbl: Russian agent — 9,98 ipm; Russian mob — 6,25

ipm; Russian spy — 4,99 ipm; Russian mafia — 2,5 ipm; Russian crime
— 2,5 ipm; Russian criminal — 1,25 ipm. BOTBITUHCTBO COYETaHUIN
STOW MOJTPYIITEI OTIMYAETCS BRICOKOH YaCTOTHOCTHIO B CPABHEHHUH
C APYTUMU KOJJIOKAHMSIMH TPyNIbl «YenmoBek». ITo MOoATBEpKIa-
€T TeHJICHIIHIO NpeicTaByeHust Poccnu B aMepUKaHCKOM KHHEMATO-
rpacde gepe3 00pa3sl Bpara — IIMKWOHA, TaltHOTO areHTa, Madun (Kys-
MapoB, Mapuuano 2022: 26-27; Pycramosa 2022: 45—46; Beumers
2008; Kenez 2008).

2.2. lpodeccun: Russian architect — 3,74 ipm; Russian (circus) troupe—
2,5 ipm; Russian (national) champion — 2,5 ipm; Russian (bully) stuff
— 1,25 ipm; Russian artists — 1,25 ipm; Russian cosmonaut — 1,25 ipm;
Russian physicist — 1,25 ipm n np. YacTOTHOCTH KOJIIOKAIIMH 3TOH
MOATPYIIBI JOCTATOYHO HEBETUKA. DTO MO3BOJISIET MPEINOIOKHTS,
YTO OTCHUTKA K MPO(ECCHU HE SBISETCS MOIYJISIPHOM JIJISl perpe3eH-
tanuu Poccuu, Wiy ske pyCcCKHid MePCOHaXK B MEHBIIIEH CTENeHH ac-
couumnpyercs ¢ npodecCHoHaIbHOM MPUHAAICKHOCTBIO, YeM C TIPH-
HAJIJIOKHOCTBIO K KpUMUHAITBHOU TPYIIHUPOBKE.

2.3. O01mee Ha3BaHMe YeJI0BeKAa WM IPynnbl dwojaeii: (beautiful/ordi-
nary) Russian girl — 8,73 ipm; Russian people — 7,49 ipm; Russian
mob — 6,25 ipm; (nosy) Russian friend — 4,99 ipm; (beautiful/sexy)
Russian woman — 3,75 ipm n ap. OcOO€HHOCTB 3TOW MOATPYIIITHI B
TOM, YTO B OTJENbHbIC KOJUIOKAIIMH BBIACISIOTCS HOMUHAIIMH PyC-
CKHUX JIEBYIICK U )KEHIIWH, IPA STOM JIEKCUYECKUE CTUHHUIIBI, Ha3bl-
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BaIONINE PYCCKUX MY)KUHH, paclpeeNIItoTcs B moArpymisr 2.1. Ma-
(ust u mmmonsk! u 2.2. [podeccun.

3. Pycckasi kynabTypa — 21 xosutokaus. B rpynmmy BKIOuU€HBI COYETaHMS,
OTCBIJIAIOIIUE K PYCCKOMY SI3bIKY, TIPOU3BEJICHHSM PYCCKON KYJIBTYPBI, a TAKXKe
MOy ISIPHBIM cTepeoTuniam o Poccun: Russian restaurant — 3,74 ipm; Russian his-
tory — 2,5 ipm; (strong) Russian bear — 2,5 ipm; Russian Vodka — 2,5 ipm; Rus-
sian novel — 1,25 ipm; (famous) Russian dishes — 1,25 ipm; (typical) Russian bath-
house — 1,25 ipm; (important) Russian superstition — 1,25 ipm; (formal) Russian
kiss — 1,25 ipm; Russian winter — 1,25 ipm; Russian roulette — 1,25 ipm; Russian
expression — 1,25 ipm; Russian soul — 1,25 ipm u np. COBOKYITHasI 9aCTOTHOCTb
KOJUIOKALMK NaHHO# rpynmnsl — 33,74 ipm.

B pamkax Harmiero kopryca OOJBITHHCTBO KOJUIOKAIIUH OTCHUIAIONINX K
KyIsType Poccnn, mokazamy Majtoe YUCIIO BXOXKACHHUN. DTO MOXKET OOBSICHATHCS
TEM, 4TO IpsAMas BepOanbHas OTChUIKA K KYJbType CTPaHbI HE SBJISIETCS pacipo-
ctpanéHHoi. C BBICOKOI1 10JIell BEPOSATHOCTH aleuIsIUS K pyCCKOH KyJIbType B
aMEPUKAHCKOM KWHO OCYIIECCTBIISICTCS BU3YAIbHBIMU U 2y THATLHBIMU CPE/ICTBA-
Mu. BusyansHoe npencraBienne 0Ob€KTOB PYCCKOM KyIbTyphl OCYILIECTBIAETCS
4yepes MX JAEMOHCTPALMIO Ha 3KpaHe: yOPaHCTBO B PYCCKOM pecTopaHe u hopma
odummantoB B punbme «Heartbreakers» 2001; xagpst KpacHoii momaau B ce-
puaie «The Queen’s Gambit» 2020, 6aneT Ha ciiene bonbmioro Tearpa u yopas-
cTBO napaanoro 3ana Kpemns B punsme «Red Sparrowy» 2018 u np. AynuansHas
pernpe3eHTaIMs PYCCKON KYJIBTYPBI BBITOTHSIETCS B (PUIIBME Uepe3 ero CorpoBo-
XKJIEHHE COOTBETCTBYIOIINMH MY3bIKAIbHBIMU KOMIO3ULUAMH: TiecHs «[lomrom-
Ko-nosie» B kapTuHe «Cast Away» 2000; necHst «Ouu uépHble» B puibMme «Eastern
Promises» 2007; necus «Hac He morousar» B «The Code» 2008; menonus «IlecHs
6e3 cros» I1.1. YaiikoBckoro B «Red Sparrow» 2018 u mp.

4. TeppuTopus rocyaapcrsa — 9 kouiokanuii. B mannyio rpymnmy Bo-
IIUTH COYETaHMS, ONMCHIBAOIIHNE TEPPUTOPHUI0 Poccu M 00BEKTHI, HA HEl pacmo-
noxxeHHsbie: Russian land — 3,74 ipm; Russian city — 3,74 ipm; Russian capital —
2,5 ipm; Russian soil — 2,5 ipm; Russian frontiers — 2,5 ipm; Russian earth — 1,25
ipm; Russian Federation — 1,25 ipm; Russian mountains — 1,25 ipm; Russian tow-
ers — 1,25 ipm. COBOKyIHasi 4aCTOTHOCTh KOJUIOKAIMI pacCMOTPEHHON IPYIIIbI
cocraiset 19,98 ipm. Bo Bcex mpencTaBIeHHBIX KOJIOKAIUAX Russian ynoTpe-
OnsieTcs B kKauecTBe onpenenenus. Konrekcrsl Tuna in the Russian Federation —
00CTOSITEILCTBO MECTa — OBIIIM MCKIIIOUEHBI U3 BBIOOPKH, TIOCKOJIBKY HE COOTBET-
CTBOBAJIU IJIaHY JTJAHHOTO HUCCIICTOBAHUS.

5. TexHuKa, TEXHOJIOTUM U OPY:KHe — 7 KOJUIOKAWiA. DTa Ipymia BKIO-
YaeT KOJUIOKAIMH, KOTOPhIE Ha3bIBAIOT MPOLYKTHI TEXHOJIOIMYECKON 1 BOCHHOI
npombinuieHHOCTH Poccuu: Russian radar — 4,99 ipm; Russian jet — 4,99 ipm;
Russian submarine — 3,74 ipm; Russian guns — 1,25 ipm; Russian blow — 1,25
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ipm; Russian (patrol) boat — 1,25 ipm; Russian app — 1,25 ipm. Cpenu BeIIeICH-
HBIX JICKCUKO-CEMaHTHUYCSCKUX TPYIII 3Ta OKa3ajiach HanboJiee MajIOYUCICHHOM
pu 001IIei YaCTOTHOCTH €€ Koyuokanuii 18,72 ipm.

6. O0mero 3Hauenus — 14 xomnokanuii. I'pynma BKIOYAET COUETAHMUS,
KOTOpBIE HE MONAJIM HU B OHO U3 TIEPEYHCIICHHBIX BhIIIE 00hETNHEHHH 1O CBO-
UM JICKCUKO-CEMaHTHYECKHM CBOMCTBAM, a UX PacCPEIOTOUYCHHUE HA OTICIIbHBIC
TPYNIBI BUAUTCS HELEIeCO00pa3HbIM 110 MIPUYMHE HEOOIBIIOr0 YHCia KOJIIOKa-
uwit: Russian desk — 3,74 ipm; Russian uniform — 2,5 ipm; Russian tenacity — 1,25
ipm; Russian club — 1,25 ipm; Russian shipping — 1,25 ipm; Russian list — 1,25
ipm; Russian shoes — 1,25 ipm; Russian toil — 1,25 ipm; Russian sweat — 1,25 ipm,;
Russian determination — 1,25 ipm; Russian interlude — 1,25 ipm; Russian ethic —
1,25 ipm; Russian vegetable — 1,25 ipm; Russian tract — 1,25 ipm. CoBOKynHas
YaCTOTHOCTh BCEX KOJIJIOKAIMM JaHHOU rpynnel — 21,24 ipm.

Boree HarnsiiHO pe3yibTaThl KOJIMYECTBEHHOTO aHAJIM3a MOKHO MPEJICTa-
BHTH B BUJIC CIICYIOIETO TpadukKa.

QO0mero 3HaYeHAS

I
TexHHKA, TEXHONIOTHH H OPYKHE  mmm
TeppHTOPHS rOCYIAPCTBA
Pycckasd KyIbTYPd  mo—
UeIoBeK  m—
IToNMHTHKA H FOCYAAPCTBEHHBIE CTPYKTYPH  m—

(=]

10 20 30 40 50 60 70 80 90 100

YacToTHOCTL M IITOTHOCTE

CooTHOIIEHHE YaCTOTHOCTH M INIOTHOCTHU PaCIpeieIeH s KOIJIOKAIUHA
¢ Russian B poiu ONpeeNeHUs 10 JIEKCUKO-CEMaHTUUECKUM IpyIIIaM

Ha rpadwuxke Bbile mokazaHo COOTHOIICHUE YaCTOTHOCTH U TUIOTHOCTH
Ka)KJIOH M3 BBIJIEJIEHHBIX JEKCUKO-CEMaHTHIeCKUX rpymil. [1oj mioTHOCTRIO B
JAHHOM CITy4ae MOHMMAETCs KOJIMYECTBO KOJUIOKAIUI B TPYIIE B aOCOTIOTHBIX
YHciax, a Mo YaCTOTHOCTBIO — CyMMa OTHOCUTEIBHOM YaCTOTHOCTH B ipm BCcex
KoJuToKanuid. I'paduk mo3BOJSET YBUACTD, YTO CAMOM BBICOKOW TUIOTHOCTBIO M
YaCTOTHOCTBIO 00JamaroT rpymisl «Yemosex» u «I[lomuTrka n rocyaapcTBeHHbIE
CTpYKTypbI». Taxke HabmomaeTcs Cleayomas 3aKOHOMEPHOCTh — YBEJTHICHHE
IJIOTHOCTH TPYIIIBI KOPPENHUPYET HE TOJIBKO C YBEIHMYEHUEM €€ COBOKYITHOM ya-
CTOTHOCTH, HO H C YBEIMUEHHEM Pa3pbIBa MEXKAY INIOTHOCTBIO U YaCTOTHOCTHIO.
DTO TOBOPHUT O TOM, UTO B TPYIIAaX ¢ HU3KOH TUIOTHOCTHIO TIPOCIIEKHBACTCS OT-
HOCHTEIHHO PaBHOMEPHOE YaCTOTHOE paclpeie]ieHre KOJJIOKAINi, a B TPYTIIax
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C BBICOKOH MJIOTHOCTBIO BBIICIISTFOTCS «JTHJIEPhD» MO YACTOTHOCTHU OTJEIBHBIX CO-
YeTaHWH, TO eCTh HanboJee YacTo BCTpeyaroliecs BepOaibHble perpe3eHTaIUH
obpaza Poccun B amepukanckoMm krHO. Tak B rpymniax ¢ HauOOIbLIeH YaCTOTHO-
CTBIO 3TO coueTaHus Russian space station — 8,73 ipm; Russian girl — 8,73 ipm;
Russian President — 6,24 ipm; Russian army — 4,99 ipm; Russian woman — 3,75
ipm; Russian ambassador — 3,74 ipm.

3.2. Russian B IO3UIINH TTOJIEKAIIETO

ITouck xosutokanuii ¢ gekceMoi Russian B CAHTAKCUYECKOM MO3ULIMY TTOJ11e-
JKarero npousBoaucs B pasnene Concordance o cneayroumM GopMaitbHbIM Ma-
pamMeTpam: cyul. Russian + TJ1. Ha pacCTOSHUM OT 1 10 3 CJIOB B MPaBOM KOHTEKCTE.

[MonyueHHble pe3ynbTaThl OBUIH BPYYHYIO TIPOBEPEHBI HA MPEAMET HATHIUS
HepeNeBaHTHBIX coueTanuil. Hanpumep, couetanue Russian gangs, 0003Ha4aro-
iee pycckue eanecmepsl (IPUIL + CyIIL. ), pactio3HaHo Sketch Engine B 3HaU€HUN
pycckue opeanuzosvisaiom opuzady. To ectb gangs ObIIO OMIMOOYHO ONpeIese-
HO KOPITYCHBIM MEHE/KEPOM He KakK CYNIeCTBUTEIbHOE (2anacmepsl), a Kak riia-
rox to gang B popme 3 n.en.u. (opeanuzosvieams Opueady). Jlekcema Russian B
TaKOW MHTEPIIPETAINH SIBIISICTCS HE CyOCTAHTHBUPOBAHHBIM CYICCTBUTEIBHBIM,
a pUJIaraTelbHbIM, aHAITU3 KOTOPOTO HE COOTBETCTBYET UCCIIEIOBATEILCKON 3a-
Jaye Ha JJAHHOM 3Tare. BBISBUTH 3Ty OMIMOKY YAAI0Ch MPH U3YICHHH PaCIIUPEH-
HOTO KOHTEKCTa, B KOTOPOM OYEBUAHO YHOTpebieHre oMopopmMa gangs Kax Cy-
MIECTBUTEIHHOTO, a HE KaK riarona: So... let’s find out which Russian gangs are
missing a lieutenant... and has a beef with the Chinaman assassins. («A Good
Many» 2014). Emé oaun npumep, HCKIIOUEHHBIN U3 BEIOOPKH, IPEJCTABIICH B
crenymwoieM Koutekcre: Here in the bread basket of the Soviet Union live the lit-
tle Russians that are known as Ukrainians, and beside them, the Moldavians and
Bessarabians, but if they come from the far south, between the Caspian and Black
Seas. («The Battle of Russia», 1943). B nanHom ciyuae jgekcema Russians He sB-
JISIETCS CAaMOCTOSITENIbHOW — OHA BXOJIUT B COCTaB YCTOWYHMBOTO codeTanus little
Russian v nepeBOANUTCS KaK MAIOPOCCHI, YTO HE MMEET OTHOIICHHUS K HHTEPECYIO-
LIel Hac «PyCCKOCTH» B paMKaxX HAcCTOSALIETO UcCIeJ0BaHUsI. AHAIOTHYHBIM 00-
pa3oM OBLTH BBISIBIICHBI M yCTPAHEHBI BCE ONTMOOYHBIE KOJIJIOKAI[HH.

B pesynbTate pydHOl MPOBEPKH CIHCOK COYCTAHUH ¢ Russian B CHHTAKCH-
YeCKOW POJH Mo yIeKaIero cocraBui 13 enunui;: Russian be' — 5,25 ipm; Rus-
sian throws? — 2,5 ipm, Russians live’ — 1,25 ipm; Russian wants? — 1,25 ipm;

1 Some Russian is running around talking about defection. («Moscow on the Hudson» 1984);
Did it ever occur to you that that Russian was lying? Why’d she run? («Salt» 2010).

2 Now the Russian throws Creed across the ring! («Rocky IV» 1985).

3 The Russians still live in the 19" century. Beets and potatoes. («The Good Shepherd» 2006).
4 The Russian wants to go on! He grabs Balboa by the throat! («Rocky IV» 1985).
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Russian rejects’ — 1,25 ipm; Russian threw® — 1,24 ipm; Russian can’ — 1,25 ipm;
Russian pretending® — 1,25 ipm; Russian fails® — 1,25 ipm; Russian disappeared"’
— 1,25 ipm; Russian intends'' — 1,25 ipm; Russian fought'’> — 1,25 ipm; Russians
had”® — 1,25 ipm. JTaHHbIHA TepeYeHb KOJUTOKAIMI TPUBEAET B COMPOBOKICHUH
(¢parMeHTOB CyOTUTPOB (CM. CHOCKH 2—14), B KOTOPBIX JieKceMa Russian BCTpe-
YaeTCsl B POJIH MOJIEKAIIET0, TOCKOJIBKY BHE KOHTEKCTa HEBO3MOKHO CHIEIaTh
Kakue-JIn0Oo BBIBOBI O XapakTepe penpe3eHTanuun oopaza Poccuu B amepukas-
cKkoM KnHO. O0Iee KOIMYeCTBO KOHTEKCTOB C Russian B TIO3UIIAN IO IJIEKAITe-
ro cocTaBmiio 20 MpemToKeHHM.

HecmoTpst Ha TO, YTO KOHTEKCTOB AOCTATOYHO MaJo, UX aHAJN3 TIO3BOJIIII
BBIJICJIUTH IOBTOPSIONINECS CUTYAIlUH, B KOTOPBIX PYCCKUH NIEPCOHAXK SBIISET-
CsI IEHCTBYIOITNM JIIIOM: PYCCKUAN X0UeT cOeKaTh B AMEPHKY 3a JIyUIIeH jKu3-
HBIO; PYCCKUH CIIOPTCMEH MOOEKAAET HA PUHTE€ aMEPHKAHIIA; PYCCKHI CIOPTCMEH
CHJIbHEE aMepUKaHCKOT0; PYCCKHE TPOTHB KAlUTAIN3Ma; PyCCKUE YMEIOT IHTh;
PYCCKHE — IIMTUOHBI, KOTOPBIM HEJb3s1 BEPHUTh; Poccust — He0CTaTOYHO pa3BUTas
CTpaHa; pyCCKUE SMUTPAHTHI HE TIOHUMAIOT aMEPHUKAHIIEB, IOTOMY YTO JIUIIb TPH-
TBOpsttoTes xuTesiMu CLIA, HO HE SBISIFOTCS MU C POYKICHUS;, aMEPUKAHCKUH
nonurpad He TOHMUMaET PYCCKOM IyIIH; B MUHYTHI OITACHOCTH pycckue OeryT. B
ATUX CUTYalHsIX MPOCISKNBAIOTCA TEHICHIINH, KOTOPhIE MOXXHO OOBEINHHTD B
JIEUTMOTHUBEL: 1) pycckue SBISAIOTCA CHIHLHBIMU COTIEPHUKAMU aMEPUKAHIIEB; 2)
PYCCKHE ¥ aMEpUKaHIIbl HE TOHUMAIOT JAPYT PYTra; 3) pyccKue OEeryT OT TPYIHO-
CTeil 1 onmacHoOCTH; 4) ypOBEHb JKU3Hb B AMepuKke Jrydie, yem B Poccun; 5) pyc-
CKHe paboTalOT B CEKPETHBIX U MMPABUTEILCTBEHHBIX OPraHU3aAIHSIX.

BbesycnoBHO, TaHHEIE JIGHTMOTHBEI, BBI/ICIICHHBIE HA OTHOCUTEIBHO HEOOIh-
IIOM KOJIMYECTBE KOHTEKCTOB, SABIISIIOTCSI HEJOCTATOYHO PENPE3eHTATHBHBIMH,
YTOOBI C/ENaTh JOCTATOYHO OOBEKTUBHBIE BEIBOJIBI O XapaKTepe 00pasa pyccKoro
MepcoHaka B aMEpUKaHCKOM KHHO. TeM He MeHee, 3TH JISHTMOTHUBBI KOpPeIupy-
IOT C PACCMOTPEHHBIMH BBIIIIE JIEKCHKO-CEMAaHTUIECKUMU TPYIIaMH, B KOTOPBIX

5 Mass production. I see. The idea’s purely capitalistic. No wonder every loyal Russian
instinctively rejects it. («Jet Pilot» 1957).

6 The Russian just threw Balboa into his own corner like a rag doll. («KRocky IV» 1985).

7 The Russian can drink more than anybody. («Never Let Me Go» 1953).

8  But we don’t expect you to understand that because you re Russians pretending to be Americans.
So why should you understand or even care about us? («The Experts» 1989).

9 You know every Russian fails polygraph. / Your polygraph doesn’t understand the Russian
soul. («The Good Shepherd» 2006).

10 Running diagnostics now, Captain. Sonar is working, Captain. The Russian disappeared.
(«The Hunt for Red October» 1990).

11 So, let’s assume for a minute that you 're right and this Russian intends to defect. («The Hunt
for Red October» 1990).

12 Creed is over the hill, and the Russian hasn’t fought anybody. («Rocky IV» 1985).

13 Well, the Russian that you apprehended had ties to the United National Defense Front.
(«Extraction» 2013).
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Russian ynoTpeOnsieTcst B Ka4eCTBe JTOTOIHEHHS, YTO TTOATBEPKIAET YCTONIN-
BOCTb BBISIBJICHHBIX MTATTEPHOB.

4. OrpaHu4eHus B MCCIeOBAaHNUU

[onyyeHHbIC pe3yNIbTaThl HCCICIOBAHNS UMEIOT HEKOTOPBIC OrPaHHUUCHHMS,
YTO 00YCIOBICHO ABYMSI OCHOBHBIMU IIPUYMHAMU.

Bo-nepBbIx, B aHanm3e ObliIa 3aTPOHYTa TOJHKO BepOaTbHAS COCTABIISIO-
mas penpeseHTanny odpasa cTpansl B GpriibMe. KuHO ke sSBisieTcss HHTepMe -
ANBHBIM MTPOU3BEICHUEM, Xy I0KECTBEHHAS [IEJIOCTHOCTh KOTOPOTO CO3/IAETCS 3a
C4€T cCOUeTaHUs PANIUYHBIX Me/na: TeKcTa (BepOaibHBI KOMIIOHEHT), MY3bIKH
Y TieceH (ayIuabHBIA KOMITOHEHT), 00pa3a (BU3yallbHbI KOMITOHEHT). Hare nc-
cJieJoBaHrE OBLIO BBHITIOIHEHO TOJIBKO HA MaTepHalie BepOATLHOTO KOMIIOHEHTA.
Pesynbrarhl aHanu3a nokasajiu, 4To J1axe Mpu paclIMpeHU KOHTEKCTa, B KOTO-
POM HCIOJNB3YETCS KOJUTOKAIUS ¢ Russian, 10 TPEAJIOKEHUS B PSJIE CITydaes 3a-
TPYIHUTEIBHBIM BHIUTCS MHTEPIPETUPOBATH penpe3eHTaIno odpasa Poccuun.
DTO 3HAYHUT, YTO aHAIM3a TOJHKO BEPOAIBHON COCTABIAIONIEH KHHOOOpa3a He
BIIOJIHE JIOCTATOYHO, YTOOBI C/IENaTh OOBEKTHBHBIE BHIBOJIBI 00 DKCILTyaTallud TEX
WJIA MHBIX CTEPEOTUIIOB 0 POocCHM B aMEepUKaHCKOM KHHO. 3aKOHOMEPHBIM BUINT-
cs1 1 0OpaTHBIA BRIBOJ — aHATN3 KMHOOOpa3a Poccum Oe3 yuéTa ero BepOambHOM
penpe3eHTanny KakeTcsl HemoIHbIM. Vckimrouenne n3 aHaim3a Jake OJTHOTO H3
KOMIIOHEHTOB KHHOOOpa3a CHIKAeT 00 BEeKTUBHOCTh PE3YIIETATOB UCCIETOBAHIS
U JieNlaeT IPaKTHIeCKA HEBO3MOXKHON MHTEPITPETALNIO KOJTUYECTBEHHBIX MTOKa-
3aresei SMIUPUIECKOT0 MaTepHaa.

Bo-BTOpBIX, HcCiieI0BaHNe OBLIO BRIMIOJIHEHO Ha MaTepuaie CyOTUTPOB,
KOTOPBIC CaMH IO ce0e SBIISTIOTCS OJTHUM M3 CIIOCOOOB MEPEBOa ayIMOBU3yallb-
HOTO TIPOM3BE/ICHUS WJIH €T0 aJanTaIlu K 00CTOSATEILCTBAM, B KOTOPBIX HET BO3-
MOHOCTH CMOTPETh (BHJIbM CO 3ByKOM. CyOTHTpPBI BCET/Ia CO3/IAI0TCS C OITOPOH Ha
BU3YaJIbHBIN PSAJ U SIBJSIFOTCS OJHUM U3 KOMIIOHEHTOB, (DOPMHUPYIONIMX [[EIOCTHOS
MPEeJICTaBJICHUE O CIICHE B KUHeMaTorpad)uuecKoM mpousBeacHuu. [loutn reHeTu-
YecKasi CBsA3b CyOTHUTpa C BU3YAIbHBIM M CIOJKETHBIM KOHTEKCTAMU MPHOIMIKACT
K HEBO3MO)XHOCTH HHTEPIIPETHPOBATH COAEP KATEIHHYIO HAarPy3Ky CyOTHTPOB B
M30JISIIUH OT (PHITEMA, JIJTs1 KOTOPOTO OHM OBIITH co3/anbl. KpoMe Toro, cyOTHTPEI
HUKOT/]a HE PAaBHBI 3ByYaIllel pedr, MOCKOIBKY OHU OrpaHIYeHbI IJTHHOHN CyOTH-
TPOBOYHOW CTPOKH M pa3MepaMu dKpaHa. ITO 3HAYHT, YTO B O3BYUECHHOU peUH
MepcoHakel QriibMa U B peYH TeX )K€ CaMbIX MIEPCOHAXKEH, TPOMUCAHHOM B CYy0-
TUTpPAaX, BepOasbHas penpe3eHTanus oopaza Poccun MoxkeT OTIIM4aThes.

Hecmotpst Ha ipuBeIEHHBIC BBIIIE OTPAHIMYCHUS BO3MOKHOCTEH KaueCTBEH-
HOTO aHaJIN3a, 3HAYUMbIM IPEUMYIIECTBOM OMMCAHHOMN MPOIIEYPhI BBISBICHHUS
BepOaJIbHBIX penpe3eHTalui oopa3a Poccun B ameprukaHckoM KuHemaTorpade
BHJIUTCS CaMO OOHApYKCHHE KOHTEKCTOB U CUTYaIlHii, B KOTOPBIX BCTPEYACTCS
OTCBUIKA K «pyccKOCcTH». OnUcaHHas npolieaypa aHaiu3a GUIbMOB Ha MaTepHa-
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Jie CyOTHTPOB IMO3BOJISIET BBISIBUTH CIIEHBI B KHHEMATOrpa(UuecKux Mponu3Beie-
HUSX, B KOTOPBIX BCTPEYAETCS UCCIeayeMas penpe3eHranus. JlanpHenmmii aHa-
JIM3 penpe3eHTaIuu TpeOyeT yuéra He TOIBKO ero BepOansHOi 000710YKH, HO U
CIOKETHO-BU3YAIBHOU COCTABIISIONICH.

3akiroueHue

IMockonbky aHanmu3 BepOaIbHOM perpeseHTanuu oopasa Poccuu mpousBo-
JIMJICS Ha MaTepuaie cyOTUTPOB K puiIbMaM, KOTOPbIC TaK MJIM HHAYE CBSA3AHbI C
Poccueit, MOXKHO cKa3aTh, YTO BBISBICHHBIE KOJUTOKAWH ¢ Russian GOpMUPYIOT
HA0OP JEKCUKO-CEMAHTUIECKHX TPYIII, KOTOPhIE UCIONB3YIOTCS JIS HAMEPEH-
HOWM, CIO)KETHO 0OOCHOBAHHOM IEMOHCTPAIMH «PYCCKOCTHY. B Takux KHHOKap-
THHaAX OXXHAAcTCA HCITIOJIb30BAaHUEC HOHO6HI)IX SA3BIKOBBIX CPEACTB, [IO3TOMY BbI-
SIBJICHHBIE KOJUTOKAIUH 3aKOHOMEPHO PacCMaTPHUBATh KaK OJHH U3 CTPYKTYPHBIX
3JIEMEHTOB, JOCTPAMBAIOIIHX IIEJIOCTHBIN 00pa3 cTpaHbl. MHaue MOTYT (QyHKIIHU-
OHHPOBATH BepOaJIbHBIE OTCHIIKU K PyCCKOMY, KOT/Ia CIOKET KHHeMaTorpadude-
CKOTO MPOU3BE/ICHHs HE CBsA3aH ¢ Poccueil, HO B peduu MepcoHa)xei K CJIOBY YIIO-
TPEOJISIOTCS YTO-JIMO0 WIIK KTO-THO0 Russian Kak IEMOHCTpPAIHs CTEPEOTHIIA,
CTUTMBbI WIH KYJIbTYPHO-HICOJIOTHIECKOr0 Kiuiie. V3ydeHne mocaeJHuX cOCTaB-
JISICT TIEPCTIEKTUBY HACTOSIIIETO UCCIICTOBAHMS.
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Jynuja M. Ampymuna
Anuna A. Porosen

BEPBAJIHO ITIPEJICTABJBABE CIIMKE PYCUJE V AMEPHUUYKOJ
KMHEMATOI'PA®NIN: MOI'VRHOCTHU U OTPAHUYEHA
AHAJIN3E

Pesume

L{uss oBOT MCTpaKKBama je J1a MPeUIOKH METO/I0NIOTH]y UCTpaXknuBama ciiike Pycuje
y aMepH4Koj KHHeMaTorpaduju Kao 1 Jia oluile MOTYhHOCTH aHai3e BepOaTHOT ca/ipkaja
y ayMo-BH3yEIHUM JielMMa. EMIMpHjcku MaTeprjain YuHe TUTIOBH Ha CHIJIECKOM jE€3UKY
3a 50 ¢pmimoBa. Ilpoananuszupane cy KoJOKalHje ¢ JIEKCEMOM Russian y CHHTaKCHYKO]
yio3u arpudyTa u cy0jexra. VicrpaxkuBame je moka3alio /1a aHaji3a BepOaHoOT ca/ipKaja
omoryhaga Jia ce u3/1Boje pHIMCKe ClIeHE 3aCHOBaHE Ha YBPEKECHO] CIIUIM O HEKOj 36MJBH.
Wnak, noHeTH 00jeKTUBAH Cy/l O HAYMHY TIpe/CcTaBibarba ofipel)eHe 3eMibe Ha MaTepujairy
BepOallHUX penpe3eHTalyja Huje Moryhe 6e3 y3umama y 003up BU3YEITHHX U CHIKEJHUX
eJleMeHara KHHEeMaTorpad)cKor siena.

Kwnyune peuu: BepOanHa penpeseHTanuja, ciuka Pycuje, amepuuka
KHHeMarorpadmuja, KOpIyCHa JIMHIBHCTHKA.
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